See the notice on TED website

76588-2026 - Procedura konkurencyjna

Norwegia — Roboty budowlane — Prequalification: Cable trenches and land roof Fitjar - Tysnes
and Austevoll - Tysnes

OJ S 23/2026 03/02/2026

Ogtoszenie o zamowieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy

Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1. Nabywca
Oficjalna nazwa: FAGNE AS
E-mail: jao@svw.no
Sektor dziatalnosci podmiotu zamawiajgcego: Dziatalno$¢ dotyczgca sektora energii
elektrycznej

2. Procedura

2.1. Procedura
Tytut: Prequalification: Cable trenches and land roof Fitjar - Tysnes and Austevoll - Tysnes
Opis: The Contracting Authority wishes to enter into a contract with a contractor for: -
Establishment of cable trenches and landfalls in connection with a new subsea cable
connection between Fitjar and Tysnes. - Establishment of cable trenches and landfalls in
connection with a new subsea cable connection between Austevoll and Tysnes. A more
detailed description of the relevant projects is, inter alia, included in Part Il of the Contract
Documents. For further details, reference is made to the other procurement documents,
including the technical description, bills of quantities, maps and drawings, etc. For a more
detailed description of the estimated contract start, progress schedule, and deadlines,
reference is made to Chapter E of the Contract Documents. Important information regarding
access to the procurement documents: It is specified that Part Il of the Contract Documents
with appendices (technical tender documentation) contains power-system-sensitive
information that is subject to confidentiality pursuant to the Energy Act and the Power
Preparedness Regulations. In order to obtain access to the relevant documents, interested
suppliers must complete and sign Appendix 1 (Information Security Agreement) and Appendix
2 (Non-Disclosure Declaration). The signed documents shall be submitted in the message
portal in Mercell. After the Contracting Authority has received the signed Information Security
Agreement and Non-Disclosure Declaration, the supplier will be sent Part Il of the Contract
Documents with all appendices (technical tender documentation). Implementation of the
projects is conditional upon the necessary approvals being in place in accordance with the
Contracting Authority’s expectations. This includes, inter alia, board approval of agreements,
licenses and other permits, including landowner agreements, etc. If these conditions are not
met, the Contracting Authority reserves the right to cancel the competition. It may also be
relevant to amend the tender documents if licenses or other permits are delayed or are not
granted in accordance with the Contracting Authority’s prerequisites. Such changes may, inter
alia, include adjustments to the contract start date, deadlines, implementation plan and
contract period, as well as other adaptations. This may, inter alia, entail postponement of the
contract period, which may also affect the construction period. Any changes will be
communicated in writing to the remaining suppliers in the competition. The suppliers will then
be given an opportunity to adapt their tenders, or, as the case may be, submit a revised tender
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within a specified deadline. The Contracting Authority reserves the right to reduce the number
of tenders to be negotiated. An initial reduction in the number of tenders may take place
already prior to the negotiations, cf. the Utilities Regulations section 19-12 (4).

Identyfikator procedury: 99949aaa-7ad9-432a-88a8-e183e1316315

Wewnetrzny identyfikator: G2026

Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednig publikacjg zaproszenia do ubiegania sie o
zamowienie / konkurencyjna z negocjacjami

Procedura jest przyspieszona: nie

Gtéwne aspekty procedury: The Contracting Authority wishes to enter into a contract with a
contractor for: - Establishment of cable trenches and landfalls in connection with a new subsea
cable connection between Fitjar and Tysnes. - Establishment of cable trenches and landfalls in
connection with a new subsea cable connection between Austevoll and Tysnes. A more
detailed description of the relevant projects is, inter alia, included in Part Il of the Contract
Documents. For further details, reference is made to the other procurement documents,
including the technical description, bills of quantities, maps and drawings, etc. For a more
detailed description of the estimated contract start, progress schedule, and deadlines,
reference is made to Chapter E of the Contract Documents. Important information regarding
access to the procurement documents: It is specified that Part Il of the Contract Documents
with appendices (technical tender documentation) contains power-system-sensitive
information that is subject to confidentiality pursuant to the Energy Act and the Power
Preparedness Regulations. In order to obtain access to the relevant documents, interested
suppliers must complete and sign Appendix 1 (Information Security Agreement) and Appendix
2 (Non-Disclosure Declaration). The signed documents shall be submitted in the messaging
portal in Mercell. After the Contracting Authority has received the signed Information Security
Agreement and Non-Disclosure Declaration, the supplier will be sent Part Il of the Contract
Documents with all appendices (technical tender documentation). Implementation of the
projects is conditional upon the necessary approvals being in place in accordance with the
Contracting Authority’s expectations. This includes, inter alia, board approval of agreements,
licenses and other permits, including landowner agreements, etc. If these conditions are not
met, the Contracting Authority reserves the right to cancel the competition. It may also be
relevant to amend the tender documents if licenses or other permits are delayed or are not
granted in accordance with the Contracting Authority’s prerequisites. Such changes may, inter
alia, include adjustments to the contract start date, deadlines, implementation plan and
contract period, as well as other adaptations. This may, inter alia, entail postponement of the
contract period, which may also affect the construction period. Any changes will be
communicated in writing to the remaining suppliers in the competition. The suppliers will then
be given an opportunity to adapt their tenders, or, as the case may be, submit a revised tender
within a specified deadline. The Contracting Authority reserves the right to reduce the number
of tenders to be negotiated. An initial reduction in the number of tenders may take place
already prior to the negotiations, cf. the Utilities Regulations section 19-12 (4).

2.1.1. Przeznaczenie
Charakter zamoéwienia: Roboty budowlane
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45100000 Przygotowanie terenu pod budowe, 45112000
Roboty w zakresie usuwania gleby, 45230000 Roboty budowlane w zakresie budowy
rurociggow, linii komunikacyjnych i elektroenergetycznych, autostrad, drog, lotnisk i kolei;
wyréwnywanie terenu, 45231000 Roboty budowlane w zakresie budowy rurociggdw, ciggéw
komunikacyjnych i linii energetycznych, 45231400 Roboty budowlane w zakresie budowy linii
energetycznych, 45232000 Roboty pomocnicze w zakresie rurociggow i kabli, 45232200
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2.1.2.

2.1.4.

2.1.6.

Roboty pomocnicze w zakresie linii energetycznych, 45262300 Betonowanie, 45315400
Instalacje wysokiego napiecia, 51000000 Ustugi instalowania (z wyjatkiem oprogramowania
komputerowego), 51100000 Ustugi instalowania urzgdzen elektrycznych i mechanicznych

Miejsce realizacji
Podpodziat krajowy (NUTS): Vestfold (NO093)
Kraj: Norwegia

Informacje ogdline

Podstawa prawna:

Dyrektywa 2014/25/UE

Forsyningsforskriften - The procurement shall be carried out in accordance with the
procurement procedure 'negotiated procedure after a prior notice' in accordance with the
utilities regulations § 9-1 (1). This competition procedure is a two stage process consisting of a
qualification phase (prequalification) and a tender phase.

Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia zrédta: Jednolity europejski dokument zamowienia (ESPD)

5. Czes$¢ zamowienia

5.1.

76588-2026

Czes¢ zamowienia: LOT-0000

Tytut: Prequalification: Cable trenches and land roof Fitjar - Tysnes and Austevoll - Tysnes
Opis: The Contracting Authority wishes to enter into a contract with a contractor for: -
Establishment of cable trenches and landfalls in connection with a new subsea cable
connection between Fitjar and Tysnes. - Establishment of cable trenches and landfalls in
connection with a new subsea cable connection between Austevoll and Tysnes. A more
detailed description of the relevant projects is, inter alia, included in Part Il of the Contract
Documents. For further details, reference is made to the other procurement documents,
including the technical description, bills of quantities, maps and drawings, etc. For a more
detailed description of the estimated contract start, progress schedule, and deadlines,
reference is made to Chapter E of the Contract Documents. Important information regarding
access to the procurement documents: It is specified that Part Il of the Contract Documents
with appendices (technical tender documentation) contains power-system-sensitive
information that is subject to confidentiality pursuant to the Energy Act and the Power
Preparedness Regulations. In order to obtain access to the relevant documents, interested
suppliers must complete and sign Appendix 1 (Information Security Agreement) and Appendix
2 (Non-Disclosure Declaration). The signed documents shall be submitted in the message
portal in Mercell. After the Contracting Authority has received the signed Information Security
Agreement and Non-Disclosure Declaration, the supplier will be sent Part Il of the Contract
Documents with all appendices (technical tender documentation). Implementation of the
projects is conditional upon the necessary approvals being in place in accordance with the
Contracting Authority’s expectations. This includes, inter alia, board approval of agreements,
licenses and other permits, including landowner agreements, etc. If these conditions are not
met, the Contracting Authority reserves the right to cancel the competition. It may also be
relevant to amend the tender documents if licenses or other permits are delayed or are not
granted in accordance with the Contracting Authority’s prerequisites. Such changes may, inter
alia, include adjustments to the contract start date, deadlines, implementation plan and
contract period, as well as other adaptations. This may, inter alia, entail postponement of the
contract period, which may also affect the construction period. Any changes will be
communicated in writing to the remaining suppliers in the competition. The suppliers will then
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be given an opportunity to adapt their tenders, or, as the case may be, submit a revised tender
within a specified deadline. The Contracting Authority reserves the right to reduce the number
of tenders to be negotiated. An initial reduction in the number of tenders may take place
already prior to the negotiations, cf. the Utilities Regulations section 19-12 (4).

Wewnetrzny identyfikator: G2026

5.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Roboty budowlane
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45100000 Przygotowanie terenu pod budowe, 45112000
Roboty w zakresie usuwania gleby, 45230000 Roboty budowlane w zakresie budowy
rurociggow, linii komunikacyjnych i elektroenergetycznych, autostrad, drog, lotnisk i kolei;
wyrownywanie terenu, 45231000 Roboty budowlane w zakresie budowy rurociggdéw, ciggow
komunikacyjnych i linii energetycznych, 45231400 Roboty budowlane w zakresie budowy linii
energetycznych, 45232000 Roboty pomocnicze w zakresie rurociggow i kabli, 45232200
Roboty pomocnicze w zakresie linii energetycznych, 45262300 Betonowanie, 45315400
Instalacje wysokiego napiecia, 51000000 Ustugi instalowania (z wyjgtkiem oprogramowania
komputerowego), 51100000 Ustugi instalowania urzgdzen elektrycznych i mechanicznych

5.1.2. Miejsce realizacji
Podpodziat krajowy (NUTS): Vestfold (NO093)
Kraj: Norwegia

5.1.3. Szacowany okres obowigzywania
Data poczagtkowa: 02/08/2026
Data zakonczenia trwania: 26/11/2027

5.1.4. Wznowienie
Maksymalna liczba wznowien: 0

5.1.6. Informacje ogodlne
Zastrzezony udziat:
Udziat nie jest zastrzezony.
Zamowienie jest objete zakresem Porozumienia w sprawie zaméwien rzgdowych (GPA): tak

5.1.9. Kryteria kwalifikacji
Zrédta kryteriéw wyboru: Dokumenty zaméwienia
Informacje dotyczace drugiego etapu procedury dwustopniowej:
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na kazdym etapie niektérzy
uczestnicy mogg zosta¢ wyeliminowani

5.1.11. Dokumenty zamowienia
Jezyki, w ktérych dokumenty zamdwienia sg oficjalnie dostepne: norweski
Adres dokumentéw zaméwienia: https://permalink.mercell.com/275792287.aspx

5.1.12. Warunki udzielenia zamoéwienia
Warunki zgtoszenia:
Zgtoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgtoszenia: https://permalink.mercell.com/275792287 .aspx
Jezyki, w ktérych mozna sktadac¢ oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziatu: norweski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
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Termin skfadania wnioskéw o dopuszczenie do udziatu: 06/03/2026 22:59:00 (UTC+00:00)
czas zachodnioeuropejski, GMT

Warunki zaméwienia:

Wykonanie zamowienia musi odbywac sie w ramach programow zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczgce realizacji zamowienia: A technical quantity description has been prepared
for pricing. The quantity description is prepared in accordance with NS 3420 (202401) with the
changes/adjustments in accordance with the quantity description and the contract
documentation in general. As the works are carried out, the contractor may claim instalments
of the contract sum on the basis of completed units and materials delivered to the construction
site. The value shall be calculated according to the stated unit prices. Rates as stated in the
bill of quantities shall apply to additional or variation work and dayworks. The remuneration
shall be adjusted for inflation in accordance with NS 3405, using the total index method, with
quarterly adjustments. The index figure used shall be the Construction Cost Index from
Statistics Norway (SSB) for road construction works, total. See, inter alia, Part Il of the
Contract Documents for further information.

Wymagana jest umowa o poufnosci: tak

Dodatkowe informacje na temat umowy o poufnosci: Tenderers must sign the contracting
authority's confidentiality declaration for power sensitive information.

Zasady finansowe: A technical quantity description has been prepared for pricing. The quantity
description is prepared in accordance with NS 3420 (202401) with the changes/adjustments in
accordance with the quantity description and the contract documentation in general. As the
execution occurs, the contractor can demand instalments of the contract sum on the basis of
the units performed and that which is provided to the construction site of materials. The value
is calculated according to the listed unit prices. The rates stated in the quantity description
apply for additional/alteration and maths work. The reagent index is regulated in accordance
with NS 3405 the total index method, with quarterly regulation. The construction cost index
from Statistics Norway for road installations, is used as index figures. See part Il the contract
documentation for further information.

5.1.15. Techniki
Umowa ramowa:
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupow:
Brak dynamicznego systemu zakupow

5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwotanie
Organ odwotawczy: Haugaland og Sunnhordaland tingrett
Informacje o terminach odwotania: In accordance with the provisions in the supply contract.
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia: FAGNE AS

8. Organizacje

8.1. ORG-0001
Oficjalna nazwa: FAGNE AS
Numer rejestracyjny: 915635857
Adres pocztowy: Haukelivegen 25
Miejscowosé: HAUGESUND
Kod pocztowy: 5529
Podpodziat krajowy (NUTS): Rogaland (NOOA1)
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Kraj: Norwegia

Punkt kontaktowy: Jahn Egil Osestad

E-mail: jao@svw.no

Telefon: 004797570174

Role tej organizaciji:

Nabywca

Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia

8.1. ORG-0002
Oficjalna nazwa: Haugaland og Sunnhordaland tingrett
Numer rejestracyjny: 926723405
Adres pocztowy: Haugesund
Miejscowosé: HAUGESUND
Kod pocztowy: 5501
Podpodziat krajowy (NUTS): Vestland (NOOA2)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: Jahn Egil Osestad
E-mail: jao@svw.no
Telefon: 004797570174
Role tej organizaciji:
Organ odwotawczy

Informacje o ogtoszeniu

Identyfikator/wersja ogtoszenia: 30f8d8a0-a56a-4e46-9393-bdb54125208f - 01

Typ formularza: Procedura konkurencyjna

Rodzaj ogtoszenia: Ogtoszenie o zamdéwieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy
Podrodzaj ogtoszenia: 17

Ogtoszenie — data wystania: 02/02/2026 07:30:28 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski,
GMT

Ogtoszenie - Data wystania (eSender): 02/02/2026 07:30:28 (UTC+00:00) czas
zachodnioeuropejski, GMT

Jezyki, w ktérych przedmiotowe ogtoszenie jest oficjalnie dostepne: angielski

Numer publikacji ogtoszenia: 76588-2026

Numer wydania Dz.U. S: 23/2026

Data publikacji: 03/02/2026
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